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1 Heau u 3a1a4u y4eOHOM JMCUMILIUHBI

Kypc «MHOCTpaHHBIN sI3bIK (aHTIHHCKUN)» 1o crieruanbHocTH 26.05.07 «DxcrmyaTtamnus
CYIIOBOTO 3JIEKTPOOOOPYIOBAaHUS M CPEACTB aBTOMATHKUY, CHElHaNu3alus «IKCILTyaTanus
CYZOBOTO 3JIEKTPOOOOPYAOBAHMS U CPEACTB aBTOMATHKH», CTABUT CBOEH WeJIbI0 MOBHIIICHHE
MCXOJHOTO YPOBHS BIIQJICHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, JOCTUTHYTOI'O Ha MpEeAbIAYIIeH CTYNeHU
oOpa3oBaHMs, W OBJaJCHUE OOYYAIOMUMHUCS HEOOXOIUMBIM U JOCTATOYHBIM YPOBHEM
KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHLMH [UIsI PELICHHs] COLMaJIbHO-KOMMYHHKATHUBHBIX 3aJad B
pa3NIUYHBIX 001aCTAX OBITOBOM, KYIbTYPHOU, TPOPECCHOHATHLHON 1 HAYYHOU ACATEIbHOCTH MIPU
oOumieHNH ¢ 3apyOeXHBIMM TapTHEpPaMH, a Takxke Uil JalibHEeHIIero camooOpa3oBaHUS.
W3yueHre ”HOCTPAHHOTO S3bIKa MPU3BAHO 00ECTICYUTD:

- MCIIOJIb30BAHKE aHTIUICKOTO SI3bIKa B YCTHOW U MUCBbMEHHOHU (hopMme;

- IOBBIIIEHUE YPOBHS Y4€OHOH aBTOHOMHUH, CHOCOOHOCTH K CaMOOOPa30BaHHUIO;

- pa3BUTHE UCCIIEOBATEIbCKUX YMEHUM;

- pa3BUTHE UHPOPMALMOHHOM KYIBTYPHI;

- pacuIMpeHre Kpyro3opa 1 MOBBIIICHHE 001el KyIbTyphl 00yJaroInXcs;

- BOCIIMTAaHHE TOJEPAHTHOCTH M YBAKEHUS K JyXOBHBIM ILIEHHOCTSIM pa3HBIX CTpPaH U
HapOJOB.

3agauyu AMCHMILIMHBI:

- 00y4eHHe YTeHUIO (M3YYaroIlIeMy, 03HaKOMUTEIBbHOMY, TIOUCKOBOMY, IPOCMOTPOBOMY);

- 00y4eHHE UChMY;

- oOydenue roBopeHuto (Oecema Ha mpodeccruoHanIbHbIE, OBITOBbIE U OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKUE TEMBI);

- o0yuyeHue ayqupoBaHUIO (IIPOCIYIIMBAHUE TEKCTOB C IIENbI0 MPUMEHEHHUS MOMy4YeHHOM
uH(popManun);

- YTEHHWE M TIEPeBOJ] OPUTHMHAIBHOM JHUTEpaTypbl IO CIEUUATbHOCTH, HW3BIICYCHHE
UH(POPMALIUU U3 TIPEATIaraeMbIX TEKCTOB;

- ydJacThe B YCTHOM OOIIEHMU Ha AaHIJHUICKOM s3blke B 00BeMe MaTepuaina,
NPEIYCMOTPEHHOTO MTPOrPaMMOii, BECTH JUCKYCCHUH C HECKOJIBKUMHU MapTHEPAMHU;

- 3HaHUE CTPAHOBEIYECKON TEMaTHKH aHTJIOA3BIYHBIX CTPaH;

- BEJICHUE JI€JI0BOM KOPPECTIOHCHIIMM Ha aHTJIUIICKOM S3BIKE.

2 TpeGoBaHus K pe3yJIbTaTaM OCBOCHHMS AHCHUIINHBI

B pe3ynbTaTe 0CBOEHUS NaHHOM NUCIUIUTMHBI (POPMUPYETCS CleAyrollas YHUBEpcaabHas
KOMNEemeHyus:

- CIIOCOOHOCTh MPUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE Ha
WHOCTPAaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), IS aKaJeMHUYECKOTO U MPO(ECCHOHATHLHOTO B3aUMOJICUCTBUS
(YK-4).

[Tnanupyemble pe3ynbTaThl 00yYeHHS MPU U3YUEHUU AUCHUIIINHBI, COOTHECEHHBIE C
TUTAHUPYEMBIMH PE3yJIbTaTaMi OCBOSHUST 00pa30BaTeILHON IMPOTPaMMBI, PEICTABIICHBI B
Tabimue 1.

Tabmuua 1 — [Tnanupyemslie pe3yabTaTbl 00y4eHUs IpU U3yYSHUN AUCIUIUTUHBI, COOTHECEHHBIE
C TUIaHUPYEMBIMU pPe3yJIbTaTaMH OCBOCHHS 00pa30BaTeIbHON MPOrpPaMMBI

Kon Iliianupyemblie Koan Ilnanupyembiii pesyiabrar | Koa mokasa-
KOMIIe | pe3yJbTaThl HauMeHoBaHue | OOyUYeHHs MO JTUCHMILUIMHE | TeJis
TEHIU 0CBOCHMUA 0CBOCHMUA

HHIUKATOPA
1 o0pa3oBaTe/ibH




oil AOCTHKEHU S
NpoOrpamMmbl YHHBepPCAJbHOM
KOMIIETEeHIIUH
3HaTh:
- crieuu UKy apTUKYIISIUU
3BYKOB, HHTOHAIIUIO 3(YK-4)1
HEUTPAJIbHOM peyu B
M3Yy4aeMOM SI3bIKE;
OCHOBHBIE 0COOEHHOCTHU
MOJTHOTO CTHJIS
POU3HOIICHHUS,
XapakTepHbIe s cepbl
npodecCuoHaTbHON 3(YK-4)2
KOMMYHHKAITUHU; YTEHUE
TPAHCKPHUIILIUY;
- JIGKCUYECKUI1 MUHHMYM, 3(YK-4)3
noHsITHEe 00 OCHOBHBIX
crocobax
CnocoOGHOCTh CJIIOBOOOPA30BaHMUS;
IIPUMEHSITh W/T-Lyk-4 cnonesyer | - rpaymartideckne HABBIKH,
coBpeMeHHble | COBPCMCHHBIC obecreunBaronue 3(YK-4)4
KOMMYHHKAaTHB MH(OpMAIHOHHO- KOMMYHHKAIHIO 00LIEero
KOMMYHUKAaTHUBHBIC
HbIE cpejicTBa U1 xapakrtepa 0e3 UCKaKeHUs
TEXHONOTHH, B | ovnympkanm; CMBICIIa TIPY TIMCEMEHHOM H
TOM YHUCIIE Ha YCTHOM OOIIEHUU
HMHOCTPaHHOM(bI NJT-3via - KyJbTYpPY U TPaJAULIUU
YK-4 JleMOHCTpUpYeT
X) si3bIKe(ax), CTPaH MU3y4aeMOro A3bIKa.
s YMEHHE BECTH 06M€H
poheCCHOHATBHOMN
AKQJICMHUCCKOT | o omviarei B YMmerh:
ou YCTHOI 1 - BocipuHuMath Ha ciyx 1 | Y(YK-4)1
NPO(ECCUOHAN | yychMenHoit popmax | TOHHUMATh OCHOBHOC
HOTO Ha aHTJIMHACKOM COJEp KaHUE HECIOKHBIX
B3aUMOJICVICTBU | SI3BIKE. AyTEHTUYHBIX TEKCTOB; Y(YK-4)2
o - YUTATh U IOHUMATh
OCHOBHOE COJIep)KaHHe
HECIIO)KHBIX ayTeHTHUHbIX | Y(YK-4)3
TEKCTOB;
- BECTH U TIOJIEP>)KUBATh
JMajor 00 yBHJIEHHOM,
MIPOYUTAHHOM
Biaagern:
- CBSI3aHHOU B(YK-4)1
JMAJIOTHYECKON Peyblo 0
M3Y4EeHHOW TeMaTHKE; B(YK-4)2

- MOHOJIOTUYECKOW PEYblo
Ha yPOBHE CaMOCTOSTEIIHHO
MOJrOTOBJICHHOTO
BBbICKA3bIBAHMUS,




3 MecTO JMCHUIIIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM POrpaMMbl

VYuebnast aucuuiuimHa «MHOCTpaHHBIA S3BIK» OTHOCHTCS K OOS3aTENIbHOW YacTH B
CTPYKTYpE OCHOBHOW IpO(heCcCHOHAIBLHOW 00pa3oBaTelbHON MPOrpaMMsbl CHELUATUTETA 110

crennaipaocta  26.05.07

«JKCIUTyaTanusi CyJOBOTO 3JEKTPOOOOPYAOBaHUS W  CPEACTB

ABTOMATHUKHW), CIICHHAIU3allnsd <<9KCHJ'IyaTaHI/I$I Cya0BOIo 3HCKTpOO60py,I[OBaHI/I5I H CpPCACTB

ABTOMATHUKHN.

4.1 Temamuueckuili n1an OUCUUNTUHDL

4 Coaep:xkanue JUCHUNIHHBI

TemaTuyeckuii I1aH JUCIUTUTMHBI IPEACTABIICH B TabIuIIe 2.

Ounas ¢gopma 00y4eHust

Taomuua 2 - TemaTHuecKUi IUTaH TUCHAILIMHBL

HaunmenoBanue TeM

KonTrakTHas
padora no
BHIAM
y4eOHBbIX
3aHATHIl

Jlekuuu
CemuHapbl

SAHATHUSA
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1. BBogHoe 3ausaTue

13

Urenue, nepeBoa
YeTHBIN onpoc
doneTnyeckue,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-
YECKHUE YIPAKHEHHUS

2. Our Classroom

19

13

Urenue, nepeson
VYerHbli onpoc
douHeTHyeCcKHE,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-

YCCKUC YIIPAKHCHUA.

CocraBienne
COOOLLIEHUH T10 TEME

3. The Picture of a Ship

19

13

Urenue, nepeBon
YcTHBII onpoc
douHeTHUeCKUE,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-

YCCKUC YIIPAXKHCHU.

KoHTpoinbHas




paborta No 1.

4. My Friend’s Family

5. At the English
Lesson (1)

6. Round the Year

19

19

19

13

13

13

Urenue, nepeBon
VYerHbli onpoc
doHETHYECKHE,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-
YECKHUE yIPaKHEHUSI

UreHnue, nepeBon
VYcrHblii onpoc
doneTnyecKue,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-

YCCKUC YIIPaXXKHCHU.

Cocrasiienne
co00IIeHu I
UreHnue, nepeBon
VYcrHblii onpoc
doneTnyecKue,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-

YCCKUC YIIPAXKHCHU.

3a4€T

Pasgen 2

252

36

36

144

72

7. The Novikovs

21

15

UreHnue, nepeson,
YCTHBIH OIpoc,
COCTaBJICHHE
COOOILLIEHUH,
JIAAJIOrOB;
dboHeTHYECKHE,
JICKCUKO-TPaMMaTH-
YecKHue ynpaxkHe-
HUS;, KOHTPOJIbHAS
pabota Ne 2.

8. Seasons

19

15

Urenue, nepeson
VYerHbli onpoc
douHeTHyeCcKHE,
JIEKCUKO-TpaMMaTH-

YCCKUC YIIPAKHCHU.

CocraBienne
COOOIIECHHUH,
JINAJIOTOB

9. At the English
Lesson (2)

42

36

Urenue, nepeson;
BOTIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; IeKCUKO-
rpaMMaTu4€CKucC
yIpaXHEHHUS,
COCTaBJICHUE
COOOIIEHHI;
KOHTpOJIbHAsI paboTa
No 3.

10. At the Maritime
College

42

36

Urenue, nepeBon;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCUKo-
I'paMMaTHYCCKUC




11. My Biography

18

12

YIPaKHCHUS;
COCTaBIICHUE
COOOIIIEHUH,
JIHAJIOTOB

UreHue, nepeBon;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; IeKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHE
yIpaKHEHHUS,
COCTaBJICHUE
COOOIIIEHHI,
JINaJI0roB

12. The Ship’s Crew

36

30

UreHnue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; JTEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHE
yIpaKHEHHUS,
COCTaBJICHUE
COOOIIEHHUH,
JINAJIOTOB;
KOHTpOJIbHAst paboTa
Ne 4.

DK3aMeH

72

72

Pa3zngen 3

72

32

32

40

13. Visiting a Ship

13

UreHnue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TEeKCUKO-
rpaMMaTHYECKHE
yIpaKHEHU,
COCTaBIICHHE
COOOIICHHUH,
JINaJIOTOB

14. Shipboard Training

11

Urenue, nepeson;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCUKo-
rpaMMaTu4€CKueC
YIOPaKHEHMUS;
COCTaBJICHUE
COOOIIIECHUI,
JINAJIOTOB

15. Asking the Way

11

Urenue, nepeson;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCUKo-
T'paMMaTHUYCCKUC
YIOPaKHEHMUS;
COCTaBJICHUE
COOOIIIEHHI,
JTNAJIOTOB;
KOHTpOJIbHAsI paboTa
Ne 5.

16. Moscow

13

Urenue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS




17. At the Exhibition of
Ships

13

paboTa; JTEeKCUKO-
rpaMMaTHYECKHE
yIpaKHEHHS,
COCTaBIICHUE
COOOIIEHHUH,
JTUAJIOTOB
UreHnue, nepeBon;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKHe
yIpaKHEHHUS,
COCTaBJICHUE
COOOIIIEHHI,
JTNAJIOTOB

18. London

11

Urenue, nepeBoy;
BOIIPOCHO-OTBETHAs
paboTa; JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUe
yIpaXHEHUS;
COCTaBJICHHUE
COOOIIEHHUH,
JINAJIOTOB;
KOHTpPOJIbHAs paboTa
Ne 6.

3auer

3aue

Pasznea 4

72

36

36

18

18

19. An Accident at Sea

14

10

10

Yrenue, NepeBoI;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; JIEKCHKO-
FpaMMaTI/ILICCKI/Ie
yIpaKHEHHUS,
COCTaBIICHUE
COOOIIIECHUH,
JIHAJIOTOB

20. Visiting Russia

12

Urenue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TEeKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHe
VIIPaXHEHUS;
COCTaBJICHHE
COOOIICHHUH,
JINaJIOTOB

21. Russian Merchant
Marine

13

22. The Discovery of
the Antarctic

15

10

10

DK3aMeH

18

18

Bcero

504

138

138

276

90




HanmeHnoBaHue TeM

3aounas popma o0OyueHust

KonrakrHasa

padora
BHIAM
yueOHbIX
3aHATHH

Jlekuuu
CemuHapbI

mo

SAHATHUSA

@opMBbI TEKYIIET0 KOHTPOJIS

i KOHTPOJIb 3HAHMU

v

HUTOroBnI

mo JuCIMIIJIMHE

Paszgen 1
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-

o [IpakTuyeckue

-

' CamocTosiTebHas padoTa
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1. At the maritime
college

100

10

90

UreHnue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCUKO-
IrpaMMaTHYECKHE
yIpaKHEHU,
COCTaBIICHHE
COOOIIIECHUH,
JINAJIOrOB

2. My biography

71

65

Yrenue, NepeBoI;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; JIeKCHUKO-
FpaMMaTI/ILICCKI/Ie
yIpaKHEHHUST,
COCTaBIICHUE
COOOIIIECHUH,
JIHAJIOTOB

DK3aMeH

Pasnen 2

324

16

16

299

3. The ship’s crew

89

85

Urenue, nepeBo;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TEeKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHe
VIIPaXHEHUS;
COCTaBIICHUE
COOOIICHHUH,
JTUAJIOTOB;
KOHTpOJIbHasI paboTa
No 4.

4. Visiting a ship

89

85

Urenue, nepeBon;
BOIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; TeKCUKo-
T'paMMaTHYCCKUC
YIPAXKHECHUS;




COCTaBJICHUE
COOOIIIECHHIA,
JIAAJIOTOB

Urtenue, nepeBoy;
BOIIPOCHO-OTBETHAS
paboTa; JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHE
YOPOKHCHHS;
COCTaBJICHUE
COOOIIEHHUH,
JINaJI0roB

UreHue, nepeBon;
BOITPOCHO-OTBETHAS
paboTa; IeKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHE
VIpaXKHEHUS;
COCTaBIICHHE
COOOIICHUH,
JINAJIOrOB

5. Shipboard training 89 4 4 85

6. Asking the way 48 4 4 44

IK3aMeH 9 9

Bcero 504 32 32 454 18

4.3 Cooepircanue oucyuniunsl
Pazoen 1

[TpakTrueckoe 3austue 1

Tema 1. BBonHOe 3aHsTHE

Amnrnuiickuii andasur. CroBecHoe u ¢pa3oBoe yaapenue. Martonamus. [Ipasuna uyrenus OykB u
OykBocoueranuil. Tunsel cioros: |, |l Tunel cnora. BeimonHenne poHETHYECKUX YIpakHEHUH,
ctp. 10-12 [ 1 ]. Yactu peun B aHIVIMICKOM si3bIKE. AHTIIMHCKOE CylIeCTBUTEIbHOE. CMBICIOBBIE
TUNBL. ['paMMaTHyecKkue 3Hau€HUs AHIVIMICKOro cymiecTBUTenbHOro. llonarue o0 aprtukie.
HeonpeneneHHblil apTUKIb B 3HAUYEHHUSIX «OJUH», «OJUH H3». AHIIIMIICKOE MECTOMMEHUE.
Hexotopsie (ocHOBHBIE) pa3psiabl MecToumMennid. Mectoumenue IT. I'maron BE B nmuunoit popme
HACTOSAIIETO HEOIPeIeICHHOTO BpeMeHH |S.

Jlexcuka k Tekcry ctp. 15 [ 1 ]. Urenue u nepeBoa tekcra (ctp. 15).

[TpakTHdeckoe 3aHsATHE 2

Tema 1. BBonHOe 3aHsATHE

Anrnuiickuii rnaroji. CMBbICIOBBIE THUIMBL. ['paMMmaThyecKkue 3HAYEHMsI aHTJIMHCKOIO TIJarosia.
Haknonenune anrnmiickoro riarona. IloBenuTenbHOe HakIOHeHHWE riaroia (2-e¢ JHIO).
BeimonHenue rpamMaTrdeckux yrnpaxkHenuit 11-17, crp. 15-16 [1]. Becena mo tekcty Ha ctp.15.

[MpakTdeckoe 3ansTre 3

Tema 2. Our Classroom

[TpaBuiia urenus OykB u OykBocodyeTaHul. BrinonHeHne GpoHeTHUECKUX yNnpakKHEHUH, cTp. 16-
18 [1] CtpykTypHO-MOP(OIOTHIECKUE TUIIBI CYHIECTBUTENEHOT0. DYHKIMH CYIIECTBUTEIBHOTO
B mnpemioxkeHuu. OmnpezneneHHbl apTukib. OCHOBHBIE 3HA4YEHMsI BbIIEICHHUS IpeIMeTa B

10




ONIMKHEM U NalbHEM OKPYXCHHH TpeIOKeHHs. AHTIuiickoe mpuiarareiabHoe. CMBICIOBBIE
TUIBL. MecTo mpuiaratesabHOro B npemioxkennu. Jlekcuka k Texcry “Our Classroom”, crp. 21 [
1 ] Yrenue tekcra (ctp. 21).

[TpakTrueckoe 3ansatue 4

Tema 2. Our Classroom

AHrIuicKie TNpeNord MecTa M HampaBieHHs JBWKeHus. OTCYTCTBHE apTUKIS Tepen
CYIIECTBUTEIILHBIM, BBIPAXKAIOIICE 3HAUYCHUS: «KAKHE-TO», «KAKOe-TO KOJIMYecTBO». UTeHue u
nepeBoj Tekcta, ctp. 21 [ 1 ] BonmpocHo-oTBeTHas padoTa o tekcty “Our Classroom”.

[TpakTrueckoe 3aHATUE S

Tema 2. Our Classroom.

3HaueHHe poJia CYIIECTBUTEIBHOTO U €ro OPMaIbHOE BHIPAKECHHE

JUYHBIMA MECTOMMEHUSIMH B €IMHCTB. YHCiIe. BrInonHeHre rpaMMaTn4ecKux

ynpaxHeHuit Ha ctp. 21-22 [ 1 ] Pa6ora no ycrhoii teme: “OUR CLASSROOM?”. Cocrapnenue
cooOmmenuii. Pabora B tuHra)OHHOM MyJIBTUMEIUITHOM Kilacce.

[TpakTrueckoe 3ausTue 6

Tema 3. The Picture of a Ship

[TpaBuina urenus OykB u OykBocouyeTaHuil BoimonHenne GoHETUYECKUX YIpaKHeHHH, cTp. 24-25
[ 1] Cessytowmmit 3Byk [r]. Beimonnenne donernueckux ymp-it 5, 15 (ctp. 25-26, 30) [ 1 ].
MHOXXECTBEHHOE YHUCIO HWMEH CYIIECTBUTENbHbIX. PerynspHbie crnoco0bl 00pa3oBaHUs.
Uckmrouenust. Hanmucanne n urenue cydpdurca muox. uywciaa —(e)s. Imaron BE B muunoi
dbopme ARE B yTBepIAUTENbHBIX, OOIIEBOMPOCUTENBHBIX M OTPULATENBHBIX MPEIOKCHHSIX.
VYkaszarenbHble MecrouMmeHus. CrienuanbHblii Bonpoc. AnbTepHATHBHBIN Bompoc. CioBaph K
tekcry “The Picture of a Ship”, ctp. 30 [ 1 ]. Urenue TekcTa.

[pakTrueckoe 3ausaTHe 7

Tema 3. The Picture of a Ship

Yrenne u nepeson tekcra “The Picture of a Ship” (ctp. 30). BonpocHo-otBeTHas paboTa 1o
TEKCTy. BBIMOJHEHUE rpaMMaTHYECKUX yIpaxKHeHui ctp. 32-33 [ 1 ].

[IpakTudeckoe 3ansTue 8
KontpossHas padota Ne 1 (o temam 1-3)

[TpakTuyeckoe 3anstue 9

Tema 4. My Friend’s Family

[lpaBuna urenuss raacHeix B |l Ttume cnora. IlpaBuna yrenus OykB U OyKBOCOUETaHMH.
BeinonHenne GoHeTHuecKux yrnpaxxHenuit, crp. 34-35[ 1]

[Tpaktyeckoe 3anstue 10

Tema 4. My Friend’s Family

3HaueHue najeka UMeHU. JInunble MecTouMeHus B npsiMoM najaexe. Crpsbxenue rinarona BE B
auyHOU ¢opme Hacrosimero HeompenenenHoro Bpemenu (THE PRESENT INDEFENITE
TENSE). CnenunanbHble BONpPOCH K moiexamemy. [lpursokarenbHble MECTOMMEHHS B
3aBucumort popme. BompocutenbHoe mecrommenne WHOSE? CocraBnenue crenuaibHBIX

BONPOCOB K mpeioxeHusiM. Jlekcuka k tekcty “My Friend’s Family”. Urenue tekcra Ha cTp.
39.

[TpakTrueckoe 3austue 11
Tema 4. My Friend’s Family
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[TpuTskaTenbHBIA ek UMEH CYHIECTBUTENBHBIX, BHIPAXKAIONINI 3HAUYCHUE TPUHAIICKHOCTH.
CnoBaps k Tekcty, ctp. 39 [ 1 | Urenue u nepeBox tekcta (ctp. 39). BonmpocHo-oTBeTHas pabota
[0 TEKCTy. BBINONHEHHE JEKCUKO-TPAaMMAaTHYeCKUX yhpaxxHeHud Ha cTp. 40-42. Pabora B
JTUHTa(OHHOM MYJIBTUMEINITHOM KJlacce.

[TpakTrueckoe 3anstue 12

Tema 5. At the English Lesson (1)

[IpaBuna urenus riaacHeix B |V tume ciora. [IpaBuna ureHust OykBocodeTraHuil. BrimomHenue
doneTnueckux ynpaxHenui, ctp. 44 [ 1 ]| Jluuaple MecToMMeHHsI B OOBEKTHOM (KOCBEHHOM)
nanexe. [Ipsmoe (Gecnpenio)kHOe) U KOCBEHHOE (OeCpeIsIo’KHOE U MPEIOKHOE) IOMOJTHEHHE.
CMBICIIOBBIC THUMBI AHTJIMHACKOTO TIO/UICKAIIETO W  TOJUICKAIIHBIE THITHI MPEJIOKCHUS.
Berruiinoe npemnoxkenue ¢ koucrpykiueir THERE (BE). I'pamMaTriueckue ymp-s ctp. 45-48 [1].

[TpakTuueckoe 3ansatue 13

Tema 5. At the English Lesson (1)

Heomnpenenennsie mecrommenuss SOME, (NOT) ANY; orpunarensHoe mecrtomMenue NO.
CornocTaBiieHUE C PYCCKUMU TIPEUIOKCHHUSIME C IBOWHBIM OTpULIAaHUEM. | paMMaTHYecKue yrp-s
Ha cTp. 49-50 [1]. CioBaps k tekcty “AT THE ENGLISH LESSON (1)”, ctp. 50 [1] Urtenue u
nepeBoj Tekcta (ctp. 50).

[TpakTueckoe 3ansitue 14

Tema 5. At the English Lesson (1)

BompocHo-otBetHast padora no tekcry “AT THE ENGLISH LESSON (1)”, ctp. 50 [1]
Bremonnenne rpammaruyeckux ynpaxksHeHuit crp. 53-54 [1] Ycerueie mukporemsr “OUR
CLASSROOM”, “MY LEARNING GROUP”, “MY NATIVE TOWN?”. Cocrasienue
COOOILLIEHUH.

[TpakTuueckoe 3ansatue 15

Tema 6. Round the Year

[IpaBuna uteHus OykBocoueTaHuid. ['JTaBHOE M BTOPOCTENICHHOE yIapeHHE B MHOT'OCIOKHBIX
cioBax. BeimonmHeHue QOHETHYECKUX yhpaxHeHuu, ctp. 55-56 [ 1 | Heomnpenenennsie
mectoumennss MUCH, MANY, LITTLE, FEW. Cupsikenue riarona HAVE (GOT) B HacTosiem
HEOIPeIeICHHOM BPEMEHHU. Y TBEPAUTEIbHBIC, OTPHUIIATEIBHBIE, BOIPOCUTEIEHBIC MPETOKECHHUS
¢ rmaronom HAVE (GOT). I'pammarudeckue ymp-s, ctp. 57-58 [1] Jlexcuka k Texkcty «ROUND
THE YEARY, ctp. 63 [ 1 | UreHue TekcTa U IEPEBO/I.

[IpakTuyeckoe 3ansTue 16

Tema 6. Round the Year

AHTIIANCKHE KOJIMYECTBEHHBIC W MOPSIKOBBIC YHCIHTENbHBIC. | paMMaTHUecKue YIpakKHEHUS,
ctp. 59-62 [1] Aurawmiickue mpeaiord BpemeHH. UTeHue mar. I'paMMaTHUECKHe YIpaKHEHHSI
cTp. 59-62 [1] BompocHo-otBeTHas padora mo Tekcty «ROUND THE YEAR», ctp. 63 [ 1 ]
VYcrabie mukporeMsl “RUSSIAN HOLIDAYS”, “MONTHS OF THE YEAR. DAYS OF THE
WEEK”, “WHAT’S THE TIME?”. CocraBienue cooOmenuii, auaigoros. Pabora B
TUHTa()OHHOM MYIBTUMEIUITHOM KJlacce

[Mpaktuyeckoe 3austue 17
KontponbsHas padota Ne 2 (1o Temam 4-6)

CPC no pazgeay 1:

[ToArOTOBUTH ClIEAYIONINE COOOIIECHUS:
1. My classroom
2. My learning group
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3. My native town

Pazoen 2

[TpakTrueckoe 3austue 1

Tema 7. The Novikovs

[TpaBuia yrenus OykBocodeTaHuii. Boimonnenue donernyeckux ympaxuenuid, ctp. 70 [ 1 ].
Hacrosimiee wneompenenennoe Bpemst riaroja (THE PRESENT INDEFINITE TENSE):
YTBEpIUTENIbHbIE, OTpULIATEIbHbIE, OOIIEBONPOCUTENbHbBIE, CIEHUAIbHO-BOIPOCUTEIbHBIC
npeanoxenus. Hamucanue u ureHue riarosnbHoro cyddukca 3 . emu. —(€)S. AHrimiickoe
Hapeuue. CwmbicioBble Tumbl. OYHKIMM B MpeiokeHud. Hapeunss u oOCTOATEILCTBEHHBIC
KOHCTPYKIIMU HEOIPEIeICHHOr0 BpeMeHu. [ paMmmaTuyeckue ymp-s, crp. 72-76 [1]

[IpakTHueckoe 3ansTe 2

Tema 7. The Novikovs

[Tony3snamenarensHblii naron HAVE B ycTOWYMBBIX COYETaHUSX B HACT. HEONPEIENICH.
BpeMmeHu. OtpunarenbHas (GopMa MOBEIUTEILHOTO HAKIOHEHUs riiarona (2-e nuio). Popma
HOBEJIUTEILHOTO HAKIIOHEHHS Tiaroia B 1-M, 3-M nuie (¢ UCroiIbp30BaHHEM MOJAIBHOTO CIOBa
LET. I'pammaTrueckue ymp-s, ctp. 77-78 [1]

[IpakTuyeckoe 3ansTue 3

Tema 7. The Novikovs

Jlekcuka k tekery “THE NOVIKOVS”, ctp. 79 [1] Urenue u mepeBoj, BOPOCHO-OTBETHAS
paboTa 1o TeKcTy. BrIlojHeHHe rpaMMaTHYeCKuX yrpaxueHuii crp. 81-84 [ 1]

VYerubie mukpotemsl “MY FAMILY”, “MY WORKING DAY”. CocraBienue

COOOIIIEHUH, TNaTOTOB

[TpakTuyeckoe 3ansrue 4

Tema 8. Seasons

[TpaBuna urenus: OykBocodeTaHuil. BrimonHeHne GoHETHUECKUX

ynpaxkneHuid, ctp. 85 [ 1 | Cremenu cpaBHEHHs aHTIIMHCKUX TpHJIAraTesbHBIX, Hapednid.
[TputsxaTenbHbIE MECTOUMEHUS-CYIIECTBUTEIILHBIE. besnnunsbie IPEIOKEHUS.
['pammaruveckue ymp-s, ctp. 87-88, 90-92 [1]

[TpakTHueckoe 3aHsATHE S

Tema 8. Seasons

Jlexcuka k Texcty «SEASONSy, ctp. 93 [1]. Urenue u mepeBo/1, BOIPOCHO-OTBETHAs paboTa 1o
tekery (ctp. 93). I'pammaruyeckue ymp-s, crp. 95-97 [1]. Ycrubie mukporembr “SEASONS”,
“MY FAVOURITE SEASON”, “MY FAVOURITE WEATHER”. CocraBieHue cooOIeHui,
nuanoros. PaboTa B mMHraoHHOM MYJIbTUMEIUHHOM KIacce.

[TpakTuyeckoe 3ansTue 6

Tema 9. At the English Lesson (2)

JInuHble ¥ HEAMYHBIE (OPMBI AHTIIMHCKOTO rinaroia. OCHOBHBIE ()OPMBI AHTIMICKOrO Tiaroja.
[Mpuuactue Hecoepmernoro Buma (PARTICIPLE 1). O6pa3oBanue npoctoit hopmbl. DyHKIIUH
PARTICIPLE | B mpennoxenuun. Hacrosmiee npogomkenHoe Bpems riaroia (THE PRESENT
CONTINUOUS TENSE): o6pa3zoBanue rpammaTudeckoil (opMbl, 3HAUYCHHE; YTBEPAUTEIHHBIE,
OTpHIIATENbHBIE, O0IIEBONPOCUTENbHBIE, CIIEIIMATbHO-BOIIPOCUTENbHbIE NpeioxkeHus. Hapeuns
1 00CTOSTETLCTBEHHBIE 000POTHI HACTOSIIECTO POIOJKEHHOTO BpeMEeHHU. | paMMaTHUeCKue ymp-
s, ctp. 99-102 [1]
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[IpakTuueckoe 3anstue 7

Tema 9. At the English Lesson (2)

NudunnTuB kak HenuaHas popma rinarona. [Ipocras (cimoBapHas, 6azoBas) hopma HHGUHUATHBA.
MapkupoBanHas U HeMapKupoBaHHas (popmbl HHPUHUTHBA. CTPYKTYpHBIC U CMBICIOBBIC THUIIBI
CKa3yeMOT0 U CKa3yeMOCTHBIC THITbI aHTJIMICKOTO MpeuiokeHusi. MonabHas KoHCTpyKius BE
GOING TO: yrBepauTenbHas, OTpULIATENIbHAS, BOIPOCUTENbHAs GOpMEI. [ pammaTuyeckue ymp-
s, ctp. 103 [1]. Jlekcuka k tekcty «AT THE ENGLISH LESSONy, ctp. 104 [1]. UteHue u
nepeBoJl. Pabora B tnHra)OHHOM MYJIBTUMEIUITHOM K1acce.

[TpakTuyeckoe 3ansTue 8

Tema 9. At the English Lesson (2)

Texker «!AT THE ENGLISH LESSON», ctp. 104 [1]. BonpocHo-oTBeTHast paboTa MO TEKCTY.
I'pammaruueckue ymp-s, crp. 107-108 [1] Veraas tema “OUR ENGLISH LESSON”, VYcrHas
mukporema “ENGLISH AS AN INTERNATIONAL MARITIME LANGUAGE”. CocraBienue
COOOILIEHUH.

[Mpaktuyeckoe 3anstue 9

Tema 10. At the Maritime College

Mectoumenusi, npo3Boaubie or SOME, ANY, NO. I'pammaruveckue ymp-s, ctp. 112-113 [1].
KontpoinbHas padora Ne 3 (1o temam 7-9).

[Tpaktuyeckoe 3anstue 10

Tema 10. At the Maritime College

CymectBuTeabHble ¢ GUKCUPOBAHHBIM 3HaYEHHEM yucia. ['pammaTtuueckue ynp-4, crp. 114-115
[1]. Texct “AT THE MARITIME COLLEGE”. Jlekcuka k Tekcty, ctp. 115. UteHue u nepeBoj
tekcTa (cTp. 116).

[Ipaktuueckoe 3anstue 11

Tema 10. At the Maritime College

Teker “AT THE MARITIME COLLEGE” (ctp. 116). BonpocHo-oTBeTHasi paboTa Mo TEKCTY.
I'pammarndeckue ymp-s, crp. 118-119 [1] Vcermas tema “OUR UNIVERSITY. OUR
DEPARTMENT”. CocTaBineHue COOOIIEHUH, JUAIOTOB.

[TpakTideckoe 3ausTue 12

Tema 11. My Biography

[Mpomeamee Heomnpeneneunoe Bpems rinaroga (THE PAST INDEFENITE TENSE):
oOpa3oBaHHe TpaMMaTH4eCKOM (OpMBbI, 3HAUYEHUE; YTBEPAUTENIbHBIE, OTPHIATENbHBIE,
OOIIEBOTIPOCUTENBHBIE, CIEIHATLHO-BONIPOCUTENbHBIE TPEUIOKEHUSI. THIBI TIarojiioB Mo
crioco0y oOpa3oBaHusi (oOpMBbI MPOLI. HEompeA. BpeMeHu. Hamucanue M yTeHHe TarojbHOro
cyhdukca npomr. Bpemenn —(€)d. Hapeunst 1 00CTOSTENLCTBEHHBIE KOHCTPYKIIUHU TPOIIE/IIIETO
HEOIpPEeCICHHOro BpeMeHH. [ paMmaruueckue ymp-s, ctp. 122-125 [1]

[Tpaktuyeckoe 3anarue 13

Tema 11. My Biography

I'maronsr BE, HAVE B npomreniem HeonpeneneHHoM BpeMeHu. OOpa3oBaHue YTBEpAUTEIbHbIX,
OTPHIIATENBHBIX,  OOIIEBONPOCUTENFHBIX,  CIIEIUAILHO-BOIPOCHTENBHBIX  MPEIOKECHUH.
['pammatuueckue ymp-s, ctp. 125-127 [1]. Jlekcuka k Tekcty “MY BIOGRAPHY ”, ctp. 128
[1]. Urenue u mepeBoj TEKCTA.

[TpakTueckoe 3ausitue 14
Tema 11. My Biography
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Texkct “MY BIOGRAPHY”, ctp. 128 [1]. BompocHo-oTBeTHass paboTa TO TEKCTY.
I'pammatuueckue ymp-s, crp. 130-133 [1] Vermas wmukporema “MY BIOGRAPHY”.
CocraBnieHue coo0eHus, quanoros, crp. 132-133 [1].

[TpakTueckoe 3ansTue 15

Tema 12. The Ship’s Crew

Mopanensie rmaroisl CAN, MAY, MUST. I'pammaTtrueckue ymp-s, ctp. 135-136 [1]. Jlekcuka k
tekcty “THE SHIP’S CREW?”, ctp. 136 [1]. UTreHnue Tekcra.

[TpakTuueckoe 3ansatue 16

Tema 12. The Ship’s Crew

Texkcr “THE SHIP’S CREW”, crtp. 137. IlepeBoa, BONPOCHO-OTBETHAs paboTa MO TEKCTY.
BeinonHeHne rpaMMaTHYeCKUX ypakHeHu# crp. 140-142 [1].

[TpakTrueckoe 3anstue 17

Tewma 12. The Ship’s Crew

VYernas mukporema “THE ORGANIZATION OF A MODERN SHIP”. CocraBienue
coobieHwui, muanoros. KonrponbsHas pabora Ne 4 (o remam 4-6)

CPC no pazaeny 2:

HO}IFOTOBI/ITB ciaeayromue cooﬁme}mﬁ:

Russian holidays;

Months of the year, days of the week;
My family;

My working day;

My favourite season;

English as an international maritime language;
Our university. Our department

My biography

The organization of a modern ship.

CoNe WM E

Pa3zoen 3

[IpakTuueckoe 3anstue 1

Tema 13. Visiting a Ship

[ToBTOpEHNE OCHOBHBIX MPABHJI YTEHUS! AHTJIMHCKUX OYKB M OYKBOCOYETAaHUH B OJJHOCIIOKHBIX
cmoBax. Ilpormreamiee mpomomkenHoe Bpems riaroiga (THE PAST CONTINUOUS TENSE):
o0Opa3oBaHWEe TpaMMaTH4eCKOW (OpMBI, 3HAUYEHWE; YTBEPAWTENbHBIC, OTPHIIATEIbHEIC,
0O0I11€BONPOCUTENBHBIE, CIELUAIbHO-BOIPOCUTENIbHBIE TpeanoxkeHus. Hapeunbsle 0060pOTHI
MPOIIEAIIETO MPOOHKEHHOTO BPEMEHH.

['pammaTndeckue ynp-s, ctp. 144-146 [1]

[TpakTuyeckoe 3anaTue 2

Tema 13. Visiting a Ship

[ToBTOpEeHNEe OCHOBHBIX NMPaBHJI YTEHUS AHIVIMHCKUX OYKB M OYKBOCOYETAHUH B OJJHOCIOXKHBIX
cioBax. Jlekcuka x Tekcry “VISITING A SHIP”, ctp. 147 [1]. Urenne u nepeBoa. BompocHo-
OTBeTHas paboTa MO TEKCTY

[TpakTuyeckoe 3ansTue 3
Tema 13. Visiting a Ship
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[ToBTOpEeHNE OCHOBHBIX MPABUI YTCHUS AHTIUHCKUX OYKB M OYKBOCOYETAHHH B OJJHOCIOMKHBIX
ciioBax. YTpaKHEHHS Ha 3aKperyicHHe TeMaThdeckoro marepuaina, crp. 148-150 [1] VYcrHas
tema «MY VISITING A MODERN SHIPy». CocraBiienue cooOIIeHIH, THAIOT0B II0 TEME.

[TpakTrueckoe 3ansatue 4

Tema 14. Shipboard Training

Urenne aHrnmiickux OykB u OyKBOCOUETaHWMH B JBYCIOXKHBIX CIIOBaX. bynyiiee
Heonpenenennoe Bpems riaroida (THE FUTURE INDEFENITE TENSE): oGpa3oBanue
rpamMmaTu4eckoit (hoOpMbl, 3HaYCHUE; YTBEPAUTEIbHBIE, OTPHUIIATEIbHBIE, OOIIEBOPOCUTEIbHEIE,
CIEIMAlIbHO-BOIIPOCUTENbHBIE TpeyioxkeHus. Hapeuns u HapeuHble 00OpOTHI OyAYIIEro
HEOIIPE/ICIICHHOTO BpeMeHHu. ['pammarudeckue ymp-s, crp. 153-154 [1] Jlekcuka x Tekcry “
SHIPBOARD TRAINING”, ctp. 155 [1]. Utenue u nmepeBo.

[TpakTrueckoe 3aHsATHE S

Tema 14. Shipboard Training

Urenue aHrMiickux OyKB U OYKBOCOYETAaHUH B JIBYCJIOKHBIX CJIOBaX. THITBI MOPGOIOTHIECKOM
CTPYKTYpPHI aHTJIMKCKOTO TIarosia. Mopdoiiorudeckue crnocoObl BRIpaXKEHUSI POIOBBIX 3HAYECHUN
AHTJIMHCKOTO CYIIECTBUTENBHOTO. YTPaKHEHUS Ha 3aKpeIUieHHe TEeMaTHYeCKOro MaTepuana,
ctp. 156-159 [1] BonpocHo-oTBeTHas padora o Tekery “ SHIPBOARD TRAINING”, crp. 155.
Ycrnas tema «THE SHIPBOARD TRAINING OF THE CADETS OF THE MARINE
DEPARTMENT». Cocrasiienne cooOILIEH I, TUaI0r0B 10 TEME.

[IpakTuyeckoe 3ansTue 6

Tema 15. Asking the Way

OcHOBHBIE 3Ha4YeHHS (OPMBI 3aBUCHUMOTO MPUTSHKATEIBHOTO TajeXa  aHTIUICKOTro
cyniecTBUTeNIbHOT0. OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIC THITBI aHTJIMHCKOTO MPEUIOKEHHS: MPOCTOC WU
cinoxkHoe. OCHOBHBIE  CTPYKTYpHBIE  THIIBI ~ AHTJIMHCKOTO  CIIOKHOTO  TMPEIJIOKCHUS:
CJIIO)KHOCOYMHEHHOE,  CIOXHONOMUMHEHHOe.  CIIOKHONOMYMHEHHOE  TPEUIOKEHUE ¢
npUIaToOYHbIMU Tpeaioxenns Bpemenu u yciosus (ADVERBIAL CLAUSES OF TIME AND
CONDITION). TI'pammatuueckue ymp-s, crp. 161-163 [1]. Jlekcuka K TeKcTaM-auaioram
“MAKING PLANS”, “ARRIVAL”, “ON A BUS”, “ASKING THE WAY”, crp. 164-165 [1].

[TpakTnueckoe 3ansarue 7

Tema 15. Asking the Way

Bosspatueie wmectoumenusi. bynymee mnpomomkenHoe Bpems rinarona (THE FUTURE
CONTINUOUS TENSE): o6pa3oBanue rpammaruyeckoit Gopmbl, 3HAUCHHE; YTBEPAUTEIbHBIE,
OTpHIIATENbHBIE,  OOIIEBONPOCHTENBHbBIE,  CHEIHAIbHO-BONPOCUTENFHBIE  TPEIIOKEHHS.
I'pammarndeckue ymp-s 6,7, ctp. 164 [1] Urenne u 3ayunBanue auanoros “MAKING PLANS”,
“ARRIVAL”, “ON A BUS”, “ASKING THE WAY”, ctp. 164-165 [1] (paboTa B mapax).

[IpakTudeckoe 3ansTue 8

Tema 15. Asking the Way

Ynorpebnenne ¢GopM CTeNeHeld CpaBHEHUS MPUJIAraTelbHBIX B CIOKHOIOAYHHEHHOM
NPEUIOKEHUH. YTPaXHEHUSI Ha 3aKpeIUICHHE TeMaTH4ecKoro marepuana, crp. 167-170 [1]
Cocrasnenne coobmenuii: «HOW TO GET TO THE CENTRE OF THE TOWN\ TO THE
FISHING PORT\ TO THE AIRPORT\ TO THE (NEAREST) HOTEL». KonrponsHast paboTa
Ne 5 (mo temam 13-15)

[MpakTdeckoe 3ansTre 9
Tema 16. Moscow
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[Tpuyactue coepmenHoro Buna naccuBHoro 3anora (PARTICIPLE Il). 3nauenue. CriocoGsl
obpaszoBanus. OyHKIMU B npeutokeHun. [ pammarudeckue yop-s, ctp. 171-172 [1] Jlekcuka K
tekery “MOSCOW?”, ctp. 177 [1].

[Tpaktuyeckoe 3ansrue 10

Tema 16. Moscow

Crpanarensusiii 3anmor rmarona (THE PASSIVE VOICE). O6pa3zoBanue rpamMMaTHyecKon
bopmbI B HEOIpe/IeICHHBIX BpEMEHAaX. YTBepAUTEIbHEIC, OTpHIIATEIILHBIC,
0O0IIEBONPOCUTENBHBIE, CIIEIUATbHO-BOIIPOCUTENbHbIE MPEUIOKEHUs. | pammaTuyeckue ymp-,
crp. 174-176 [1]. Tekcr “MOSCOW?”, ctp. 177 [1]. Urenue u mepeBoj, BOIMPOCHO-OTBETHAS
paboTa 1o TEKCTYy.

[Ipaktuueckoe 3anstue 11

Tema 16. Moscow

I'pammaruueckoe Bpemsi anrnumiickoro rmarona FUTURE-IN-THE-PAST. OcHoBHble
apudmeTnyecKre ACUCTBUS C IEIbIMU YUCIaMU. YTPaXHEHHUS Ha 3aKpeIUICHHE TEMaTHUeCKOTO
matepuana, crp. 180-182 [1]. Pabora mo yctaoi Teme: «PETROPAVLOVSK-KAMCHATSKI»
(“MY NATIVE TOWN?”). CoctaBrienue cooO1eHui.

[IpakTrueckoe 3ansatue 12
Tema 17. At the Exhibition of Ships
Mecroumenune OTHER. Pacunenennsie Bonpocsl (DISJUNCTIVE QUESTIONS).

I'pammarudeckue ymp-s, ctp. 183-186 [1]

[TpakTuyeckoe 3ansTue 13

Tema 17. At the Exhibition of Ships

YnorpeOienue aHTIIMACKUX MPEUIOTOB B a0CTPaKTHBIX 3HaueHMsIX. Jlekcuka k Tekcty “AT THE
EXHIBITION (types of ships)”, ctp. 187. Urenue u nepeBoa. BompocHo-oTBeTHast paboTa 1mo
TEKCTY

[TpakTueckoe 3austue 14

Tema 17. At the Exhibition of Ships

Ynorpebienue GopM CTEreHell CpaBHEHHS HApeudil B CIOKHOMOMYMHCHHOM IPEUIOKEHHH.
Texkcr “AT THE EXHIBITION (types of ships)”, ctp. 187. BompocHo-oTBeTHass paboTa 1o
tekcry. YcrHas Tema «T YPES OF SPECIAL-PURPOSE SHIPSy. CocraBnenne cooOmieHuit 1o

TEMC.

[TpakTuyeckoe 3anarue 15

Tema 18. London

Hacrosimee cosepmenHoe Bpems riarona (THE PRESENT PERFECT TENSE): o6pa3zoBanue
rpaMmMaTudeckoil (hOpMBbI, 3HAYCHHE; YTBEPAUTEIbHbIEC, OTPUIIATEIbHBIE, OOMIEBOIIPOCUTEIHHBIE,
CHelMaTbHO-BOIIPOCUTENNbHbBIE TpeasokeHus. Hapeuuss m HapeuHble 00OpPOTHI HACTOSIIErO
COBEpIICHHOT0 BpeMeHu. [ paMmarndeckue ymp-s, crp. 197-199 [1].

[TpakTnyeckoe 3ansTue 16

Tema 18. London

Mopddonornueckue crnoco0sl 0o0pa3oBaHus CynecTBUTENbHOT0. Cyh(UKCHI CyIIeCTBUTEIBHOTO.
Jlexcuka x Texcty “LONDON”; ctp. 199-200 [1]. YUrenune u mepeBona. BompocHo-oTBeTHas
paboTa 1o TeKCTYy.

[TpakTrueckoe 3ausitue 17
Tema 18. London
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OCHOBHBIE CMBICIIOBBIE THITbI O€3TMYHBIX MPeIoKeHHH. JIekcuko-
rpaMMaTH4eCKHe YIPaKHEHU Ha 3aKkperieHue teMsbl, ctp. 203-206 [1]. CocTaBienne
nuanoros. KonrponsHas padora Ne 6 (1o temam 16-18)

CPC no pazaeay 3:
[ToAroTOBUTH COOOIICHUS IO CIASAYIOIINM TeMaM:
1. My visiting a modern ship
2. The shipboard training of the cadets of the marine department
3. How to get to: - the centre of the town; - the fishing port; - the airport; - the (nearest)
hotel”
4. “Petropavlovsk-Kamchatski” (“My native town’)
5. Types of special-purpose ships

Pazoen 4

[Mpaktudeckoe 3anstue 1

Tema 19. An Accident at Sea

[Tpomenmee cosepmenHoe Bpemsi raaroia (THE PAST PERFECT TENSE): o6pa3oBanue
rpaMmMaTudeckoil (hOpMBbl, 3HAYCHUE; YTBEPAUTEIbHBIC, OTPHUIIATEIbHBIE, OOIIEBOPOCHTEIBHEIE,
CICLUATBHO-BOIIPOCUTENBHBIC Tpe/UIockeHus. Hapeuns ¥ HapedyHble O0OOpPOTHI IMPOIMICIIIETO
COBEpIICHHOTO BpeMeHHu. [ pammarudeckue ymp-s, ctp. 207-210 [1] Jlekcuka x tekcry “AN
ACCIDENT AT SEA”, ctp. 210-213 [1].

[pakTryeckoe 3aHsTHE 2
Tema 19. An Accident at Sea
Yrenne u nepesog rekcra “AN ACCIDENT AT SEA”, ctp. 210-213 [1].

[TpakTrueckoe 3ausTUE 3

Tema 19. An Accident at Sea

bynymee cosepmennoe Bpems rnaroia (THE FUTURE PERFECT TENSE): o6pa3soBanue
rpamMmMaTu4eckoil (hOpMBbl, 3HAYCHNE; YTBEPAUTEIbHBIC, OTPHUIIATEIBHBIE, OOIIIEBONPOCHTEIBHEIE,
CHelHaNbHO-BOIIPOCUTENbHbBIE MpeiokeHuss. Hapeuuss u HapeuHble 00OpOTHI Oyaylero
coBepiieHHOro BpeMeHu. CMmeiciioBeie Tumbl gononHeHus. Texer “AN ACCIDENT AT SEA”,
ctp. 210-213 [1]. BonnpocHo-0TBeTHast paboTa MO TEKCTY.

[TpakTuyeckoe 3anstue 4

Tema 19. An Accident at Sea

OnpeneneHrue B  KOHKPETHOM MPEUIOKEHHMM TIpaMMaTHYecKod (GOpMbl UM 3HAYEHUS
MHOTO3Ha4HOTO cioBa (cymectBurenbHoe wian rinaron?). Texer “AN ACCIDENT AT SEA™:

JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKHE YITPAKHEHUSI HAa 3aKpeIUIeHHue TeMbl Tekcrta, crp. 215-216 [1]. ctp.
210-213 [1].

[TpakTHueckoe 3aHsATHE S

Tema 19. An Accident at Sea

OyHKIMY MHOUHUTHBA B MPEIJIOKEHUU (Ha mpuMmepe mpoctoil ¢opmel). YcerHas Tema «AN
ACCIDENT AT SEA». CocraBieHue HMHTEPBBIO C KallUTaHOM CyJHa (C HCIIOJIb30BaHHEM
TEMaTH4eCcKoro marepuaia Ha ctp. 215-216 [1]. CocTaBrneHre cCOOOMCHHS HA TAHHYIO TEMY.

[MpakTdeckoe 3ansTre 6

Tema 20. Visiting Russia

Bpemena rpynmer PERFECT B crpamatensHOM 3arore. I'pammatiueckue ymp-s, ctp. 218-219
[1] JTekcuka k Texcty “VISITING RUSSIA”, ctp. 221-222 [1].
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[IpakTuueckoe 3anstue 7

Tema 20. Visiting Russia

YrotpebiieHre apTUKIS ¢ reorpapuuecKuMi Ha3BaHUsMH. | 'pamMmaTrueckue ymp-s, crp. 220-
221 [1] Yrenue u nepesop tekcta “VISITING RUSSIA”, ctp. 221-222 [1].

[IpakTuyeckoe 3ansTue 8

Tema 20. Visiting Russia

Teker “VISITING RUSSIA”, crtp. 221-222 [1]. BompocHo-oTBeTHast paboTa MO TEKCTY.
JIexcHKO-rpaMMaTHYECKHE YIIPAXKHEHHUS Ha 3aKpEIUICHHE TeMbI TeKCTa, CTp. 225-227.

[MpakTuyeckoe 3anstue 9

Tema 20. Visiting Russia

[Tucemennas tema «KAMCHATKAY. Hamucanme 3cce (¢ HCIOIB30BAHHEM TEMaTHYECKOTO
Mmarepuaia Ha ctp. 226-227 [1]

[Tpaktuyeckoe 3ansrue 10

Tema 21. Russian Merchant Marine

I'pammaruka: CornacoBanue BpemeH. |'pammaruueckue ymp-s, crp. 228-230 [1] Jlekcuka K
tekcery “RUSSIAN MERCHANT MARINE”, ctp. 232-233 [1]. Urenue u nepeBoyI.

[TpakTuueckoe 3ansatue 11

TEMA 21. Russian Merchant Marine

Tekcr: “RUSSIAN MERCHANT MARINE”, ctp. 232-233 [1]. BonpocHo-0TBeTHas: paboTa 110
Tekcry. Jlekcnueckue ynpaxkuenus. CocTaBlieHHe COOOIEHUI Ha TaHHYIO TEMY.

[TpakTrdeckoe 3ausTue 12

Tema 21

Tema The Russian Merchant Marine

BeinosHeHNE JTEKCHKO-TPAMMATHYECKUX U PEUYCBBIX YIIPAXKHEHH MOCIIE TEKCTa:

ymp.11 — 15 ctp. 233 — 235 [1]. CocraBnenue coobienus Ha Temy: “Kamchatka — a maritime
region”. Pabora B TMHraQOHHOM MYJIbTHMEAMHHOM KJIacce.

[TpakTuyeckoe 3ansrue 13

Tema 22. The Discovery of the Antarctic

KocBennast peus. BrimonHeHne rpaMMaTiiecKuX YIpaXHEHHH 110 TeMe 3aHsaThs: ynp.1 — 4
ctp.240 — 242 [1]. Jlexcuka k Tekcty: “The Discovery of the Antarctic”, ctp. 245 — 246 [1].

[TpakTnueckoe 3austue 14
Tema 22. The Discovery of the Antarctic
Urenue u nepeBoj Texcta “The Discovery of the Antarctic” ctp.245 — 246 [1].

[TpakTueckoe 3austue 15

Lesson 22. The Discovery of the Antarctic

Bompocho-otBeTHas padota mo texcty “The Discovery of the Antarctic” ctp.245 — 246 [1].
BeinmonHeHne pedeBbIX U JIEKCHKO-TPAaMMATHYECKHX YIPaKHEHHH mmocie Tekcra: ymp.9 — 13
cTp.246 — 247 [1]. Pabora B TMHrahOHHOM MYJIbTUMEIMHHOM Ki1acce.

[TpakTnyeckoe 3ansTue 16

Tema 22. The Discovery of the Antarctic
Cocrasienune coobmienuii Ha Temy: “The discovery of Kamchatka”.
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[TpakTueckoe 3anstue 17
Tema 22. The Discovery of the Antarctic
IToBTOpEHME U3YYEHHOIO MaTepraa.

CPC no paszneay 4:

[ToAroTOBUTH COOOIICHUS IO CIASAYIOIINM TeMaM:
1. An accident at sea
Kamchatka — a maritime region
3. The discovery of Kamchatka.

no

5 YueOHO-MeTOAMUYECKOE 00ecieyeHne I CAMOCTOSATeIbHOIH padoThl 00yYaKOIIUXCS
5.1 Bueayoumopnaa camocmoamenvnasn paooma

B 1nenom, BHeaynuTOopHas caMmoOCToOsATeNIbHas paboTa 0OydaroIIMXCS MPU H3YYEHHH Kypca
BKJIFOYAET B ce0s CIEyIONINE BUIbI padoT:

- mpopaboTKa (M3yuyeHue) MaTepuaIoB 1aOOPATOPHBIX 3aHATHIA,

- YTEHHE U NlepepaboTKa PeKOMEHJOBAaHHONW OCHOBHOM U JIOTIOJIHUTEIbHOMN JINTEPATYPBhI;

- IOATOTOBKA K TAOOPATOPHBIM 3aHSATHUSM;

- IOUCK U popaboTKa MaTepuasioB U3 MIHTEpHET-pECypCOB, MEPUOANIECKON TTeYaTH;

- BBITIOJTHEHUE JIOMAIIIHUX 33JaHUl B (hOpME TBOPUYECKUX 3a/1aHUH, TOKIIA/I0B;

- TIOATOTOBKA K TEKYIIEMY M WTOTOBOMY (IIPOMEXYTOUHAs aTTECTAIMs) KOHTPOJIO 3HAHHUN T10
JTUCIUILINHE.

5.2 Konmponw

Kontpons ocBoeHust aucuuIuiMHbl «MHOCTpaHHBIM S3bIK» MOApA3JeNseTcss Ha TeKyIui
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH U UTOTOBYIO aTTECTAIMIO O0yUaromuxcs (IK3aMeH ).

Texkymuii KOHTPOJb IO3BOJSET OLIEHUWBATh CTENEHb BOCHPUATUS Y4eOHOro Marepuaia u
NPOBOAMTCS JUISI OLEHKU pe3yJabTaTOB M3Y4YEHHUS pa3/eioB/TeM JTUCHUIUIMHBL. Texymui
KOHTPOJIb NMPOBOAUTCS KaK KOHTPOJIb TEMATUYECKUH (110 UTOraM M3Y4EHUs OINpPECIEHHBIX TEM
JUCLUIUIMHBI) U pyOeXHBIH (KOHTPOJb OIPEAEICHHOIO pa3jiesa MU HECKOJbKHUX Ppa3JesioB,
nepes TeM, Kak MPUCTYNUTh K U3YyYEHUIO OUepeHON YacTH yueOHOro MaTepuana).

5.3 HHucomennwvie 0okn1advl (NnUCbMeHHbIE COOOUICHUS)

[TucbMeHHBIN OKIIAA — 3TO COOOIEHNE Ha ONPEENCHHYI0 TEMY B BHJI€ KPATKOTO M3JI0KEHUS B
NUCHbMEHHOM BUJE COJECPXKAaHUS U PE3yIbTATOB MHIMBHIYaTbHON y4eOHO-MCCIIET0BATEIHCKON
NeSITeTbHOCTH.

Ogopmnenue ookraoa

Jloknan noykeH ObITh COOTBETCTBYIOLIMM 0Opa3oM odopmiieH. OH MOKeT ObITh HamMCcaH
aKKypaTHBIM TIOYEPKOM WJIM HarleyaTaH C MOMOIIBI0 KOMITbIOTEpa (Ha mevyaTtHoi MammHke). K
neYaTHOMY O(pOPMIICHHIO MPEIbABIAIOTCS CIIEAYIOIINE TPeOOBaHUS:

1. Jloknax moymkeH ObITh Hamedartan 4epe3 1,5 mHrepBana; ¢popmar tekcra: WordofWindows -
97/2000. ®opmat ctpanunbs: A4 (210 x 297 mwm). llpudt: pasmep (kernmp) — 14; tum —
TimesNewRoman.

2. Jlokiaj BBIIOJMHSAETCS HAa OJHOM CTpaHUIlE JHCTA.

3. IIpu HanucaHUM TEKCTa, COCTaBICHUs TaOIHI] U rpadKOB UCIOIb30BaHUE MOTYEPKUBAHUHN U
BBIJICJIEHUI TeKCTa HE JOMYCKaeTCsl.

4. CtpaHullsl 10KIa1a HYMEPYIOTCS apaOCKUMH U paMu ¥ BHU3Y TIOCEPETIUHE.
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5. Kaxpas crpanuna JopKHA UMETh 10JIs IIMPUHON: BepxHee — 20 MM; HkHee — 20 MM; IpaBoe
-10 mm; meBoe — 30 MM.

6. Hymeparus crpanuil 1oKHa ObITh CKBO3HOU. [lepBoii cTpaHuIeil SBIsSETCS TUTYIIBHBIN JIHCT,
BTOpPOH — coneprkanue. Ha TUTyIbHOM JIHMCTE U COAEP/KaHUU HOMEDP CTPaHMIIbI HE CTABUTCS.

7. C mpaBoil CTOPOHBI CTpPAaHHUIBI HEOOXOIMMO OCTAaBUTh HIMPOKHE IMOJS, HAa KOTOPBIX
IIpenoaaBaTellb MUIIET CBOU 3aMEYaHUs.

Jlokiaz, BBINOJHEHHBIH HEOPEXXHO MM HE IOJIHOCTBIO, BO3Bpallaercs oOydaromiemycs Oe3
npoBepku. PaboTa Ha/l 3aMedaHUsIMU BBINOJIHSETCS HA JIMCTaX JOKJIala.

Jloknan noipkeH OBITh MOAMMCAH OOy4aroIMMCs C yKa3aHWeM JaThl BhIMONHEHHA. Jlokian
CHAeTcs MPENoJaBaTeI0 Ha IPOBEPKY B YCTAHOBJICHHBIC CPOKM M 3aILMLIACTCA 10 MUTOTOBOTO
KOHTpOJIsI 3HaHui 1o jucuuruinHe. [lociie mpoBepkd W 3alIMTHI  JOKJIAJ BHU3UPYETCS
IpenoaaBaTeseM.

TeMmbl J10KJIA10B:

My visiting a modern ship

The shipboard training of the cadets of the marine department
Types of special-purpose ships

An accident at sea

Kamchatka — a maritime region

The discovery of Kamchatka.

ook wnE

6 @oHI OLEHOYHBIX CPEICTB /AJsi NMPOMEXKYTOYHOH aTTecTauuu O0y4aroImMXcA o
AUCUHUILINHE

@DOH/ OLEHOYHBIX CPEACTB Ul MPOMEXYTOYHOH arrecTanud o0ydarolmuxcs MO TUCLUILIMHE
«MHOCTpaHHBIN S3BIK» IPEJICTaBICH B IMPWIOKEHUU K pabouel mporpamme AUCLUUIUIMHBL U
BKJIIOYAET B ce0sl:

- ONMCAHME IIOKA3aTeJIel M KPUTEPUEB OLICHWBAHMSA KOMIIETCHIIMM HA Pa3jMYHBIX JTallax HX
(bopMHpOBaHUs, ONTUCAHUS UX IIKaJl OLEHUBAHHUS;

- MaTepuaibl, HEOOXOAUMBbIE AJI OLIEHKH 3HAHWW, YMEHUH, HaBbIKOB, XapaKTEPU3YIOIINE 3TaIlbl
(dbopMHpOBaHUS KOMIIETEHIIMH B IPOLIECCe OCBOEHUS 00pa30BaTeIbHOMN MPOrpaMMmBbl;

- METOJHMYECKHE MAaTepualbl, ONPEACISIOIINE NPOLEAypbl OLCHUBAHMS 3HAHWM, YMEHW,
HaBBIKOB, XapaKTEPU3YIOIIMX 3Talbl (POPMUPOBAHUS KOMIIETCHIIUH.

Bonpocsl HTOroBOro KOHTPOJIsA 3HAHUI N0 AUCHMILIMHE pa3esaa 1 (3k3aMen, | cemecTp)

. [IepeueHb TeM, BLIHOCMMbIX Ha JK3aMeH:

. My classroom

. My learning group

. My native town

. About myself

. My hobby11.

. My friends

. My university

. I am a first year student

. My working day

. Beimosinenue tecrupoBanus. [Ipumeps! TectoB npencrasiaeHsl B @OC.

OOyuaronecss Ha 3a04HOM (opme OOydeHHMs NpU MOJATOTOBKE K 3aHATUSAM HCIOJIB3YIOT
Metoauueckue ykazanus Penpununesoin H.U.. «AHrnmiickuil a3b1k. MeToandeckne yka3aHus K
W3YYEHHIO JIUCHUUIUIMHBI I CTYJEHTOB CHELMAIBHOCTH  «OJKCILIyaTalusi CyJIOBOTrO
AIEKTPOOOOPYIOBAHMS M CPEJCTB aBTOMATHUKI 3a09HOM (OpMBbI 00ydeHUs» [5].

NOONOOTE, WNPRE -
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Bonpochl H”TOrOBOro KOHTPOJISl 3HAHMI 1O JUCHUILIMHE pa3aea 2 (3k3ameH, |l cemectp)

1. [lepeyeHb TeM, BHIHOCUMBIX HA IK3aMeH

1. Russian holidays;

Months of the year, days of the week;

My family;

My working day;

My favourite season;

English as an international maritime language;

Our university. Our department

My biography

The organization of a modern ship.

2. Beinosinenue TecrupoBanms. [Ipumeps! TecToB npencrabieHsl B POC

OOyuarouiMucss Ha 3a04HOW Qopme OOy4deHHs KOHTPOJbHas paboTa BBINOJIHSACTCS B
COOTBETCTBUM C METOAMYECKUMHU YKazaHusiMu PenpunueBoit H.M. «AHrIMicCKuil  s3bIK.
MeTtonuyeckue yka3aHusl K U3y4EHHMIO IUCLUIUIMHBI U1 CTYAEHTOB cnenuanbHoctu 180407.65
«OKCIUTyaTalsi CyJI0BOTO 3JIEKTPOOOOPYAOBAHUS M CPEACTB aBTOMATUKHW» 3a04YHON (HOPMBI
oOyueHus» [5].

CoNoORWN

Bonpochl H”TOroBOro KOHTPOJIS 3HAHMIA 10 JUCHUILIMHE pa3aenaa 3 (3a4éT, 111 cemecTp)
1. TlepedeHb TeM, BBIHOCMMbIX HA 3a4€T:

1. My visiting a modern ship

2. The shipboard training of the cadets of the marine department

3. How to get to: - the centre of the town; - the fishing port; - the airport; - the (nearest)
hotel”

4, “Petropavlovsk-Kamchatski” (“My native town”)

5. Types of special-purpose ships

2. BpinoJsiHenue tectupoBanus. [Ipumeps! TecToB npezacrasieHs B DOC
OOyuarouuMucs Ha 3a04yHOM Qopme OOydeHMs KOHTpOJbHas paboTa BBINOJIHAETCS B
COOTBETCTBUU C MeToaudYeckuMu ykazaHusimu Penpunnesoit H.M. «AHrnmiickuil s3bIK.
Metoauueckue ykazaHus K MU3Y4EHHIO JUCLUIUIMHBI JUIS CTyAEeHTOB criennanbHoctu 180407.65
«DKCIuTyaTallMsl CyJOBOIO 3JEKTPOOOOpPYHOBaHUS U CPEACTB ABTOMATHKHU» 3a0UYHOM (POpPMBI
oOyueHus» [5].

Bonpocsl H”TOroBOro KOHTPOJIsI 3HAHUH N0 AUCHUILINHE pa3esa 4 (3k3aMeH, |V cemecTp)
1. Ilepeuenb TeM, BBIHOCUMBIX HA IK3aMeH:
The types of special-purpose ships
An accident at sea
Kamchatka
Kamchatka — a maritime region

5. The discovery of Kamchatka.
2. BoinosiHeHue TecTupoBaHus. Bapuantsl TectoB npuseneHsl B POC.
OOyuaroumMucss Ha 3a04yHOW Qopme oOOy4deHHMs KOHTPOJbHAas paboTa BBIMOJHAETCS B
COOTBETCTBUM C METOJMYECKMMM yKazaHusamMu PenpunneBoir H.M. «AHMmMiCKuN S3BIK.
Meronndeckue yka3aHMs K U3y4EHHMIO TUCLUIUIMHBI JUIS CTyEeHTOB criennanbHocTu 180407.65
«OKCIUTyaTalusl CyJI0BOTO 3JEKTPOOOOPYAOBAHUS M CPEACTB aBTOMATUKH» 3a04YHON (HOPMBI
oOyuenus» [5].

N e

7 OcHOBHAas JUTEpaTypa
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7.1 Ocnoenas numepamypa

1. Kuraesuu b. E., Cepreea M. H. YueOHUK aHIIIMHCKOTO S3bIKa JJISI MOPSIKOB. M.:
PocKoncynbT, 2002. — 399 c. — 96 3k3.

7.2 /lononnumenvuan aumepamypa

2. Ilenuna N.I'., EmMenssnoBa W.C. IlocoOue 1mo aHTIUHCKOMY SI3BIKY JUIsI MOPEXOJIHBIX
yuniuil. — Mocksa: Beiciias mikona. — M, 2007. — 238 ¢. — 97 3k3.

3. Konsennus I1JIHB u Konmekc ITJJHB. MexnynapoaHasi KOHBEHIIUS O TOJATOTOBKE U
JTUIIOMAPOBAaHUH MOPSIKOB U HeceHus BaxThl. — Jlongon: CPI Books Limited», Reading RG1

8EX, 2011 - 425 c.
https://internet.garant.ru/#/document/71449002/paragraph/4288/doclist/303/1/0/0/%D0%BA%D0%BE%DO0
%B4%D0%B5%D0%BA%D1%81%20%D0%BF%D0%B4%D0%BD%D0%B

4. PenpunneBa H.W. «AHrauickuii s3bIKk. MeTonuueckue YKa3zaHHUs K HW3YYCHHIO
JUCIUIUIMHBL Il cTyAeHToB  cnenuanbHocTH  180407.65  «Dkcrutyatamuss  CyJOBOTO
3EKTPOOOOPYIOBAaHUS U CPEICTB aBTOMATUKI 3a04HOM (hopMbI 00yueHus». — [leTponaBioBck-
Kamuarckuii: Kamuatl TV, 2013. - 31 c.

8 Ilepeyenn pecypcoB HHGPOPMAITHOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTn « MHTEepHET»

1. DnextpoHHo-OMOMMOTeUHass cucrtema «elLibrary: [Dnexrponnsii pecypc]. Pexum
nocryna: http://www.elibrary.ru

2. DnexTpoHHO-OmOnnoreyHas cucreMa <«Jlab»: [DnexTpoHHBIH pecype]. Pexum
nocryna: http://e.lanbook.com/

3. Dnekrponnas Oubmmoteka GrebennikOn: [DiekrponHBIH pecypc]. Pexum mocryna:
http://grebennikon.ru/

9 MeToauuecKkue YKazaHnusl 1Jist oﬁyqamumxca M0 OCBOCHHUIO TUCHHUIIJIMHBI

Penpunniea H.M. «AHrmmiickuii  s3plk. Meroauueckue yKa3aHMsT K H3YYEHUIO
JUCUUIUIMHBL Ui CcTyAeHToB  crneuunanbHocTd  180407.65  «Okcmiyaranus  CyJlIOBOTO
AIIEKTPOOOOPYIOBAHUS U CPEACTB aBTOMAaTUKIW) 3a04HOIM (opMbl 00ydeHus». — [lerponaBioBck-
Kamuarckuii: Kamuatl' TV, 2013. — 31 c.

Mertonuka npenojaBaHusl JAHHON AMCLUUIUIMHBI IPEANOIAraeT MPoBeIeHNE MPAKTHYECKUX
(ceMHUHApCKUX) 3aHATUM, TPYNIOBBIX ¥ HWHIMBUAYAJIBHBIX KOHCYJIbTAllMd IO OTAEIbHBIM
(Haubosee  CIOXKHBIM)  cHerupUUeckuM  mpodiemam  aucuumiuHbel.  [Ipenycmorpena
caMmocCTosiTeNIbHas paboTa o0yJaroIuxcs, a TakKe MPOXOXKIAEHUE aTTeCTAllMOHHBIX UCIBITAHUN
IIPOMEKYTOUHOM aTTECTALUH.

[lenpio mpoBeneHUs: Ja0OPATOPHBIX 3aHATHHA SBISETCS Pa3BUTHE SA3BIKOBBIX HABBIKOB
00y4aromuxcsl, MOJIy4eHHbIX UMU KaK B X0JI€ U3y4EHUS AUCLUUIUINHBI, TAK U CAMOCTOSITENILHO.

BaeaynuTopHas camocTosATeNnbHas paboTa 00yyaromerocss Ipyu W3y4eHUH Kypca BKIIIOYaeT
B ce0st BUJIbI paboT, MpecTaBleHHbIE B I1.5.1 1aHHO paboyeil mporpaMmsl.

OcHOBHas 70/ CaMOCTOSITETIbHON PabOThl 00YYAIOUIMXCsl MPUXOJUTCS HA MOJATOTOBKY K
MPAKTUYECKUM 3aHSITHUSIM, TEMaTHKa KOTOPBIX IOJIHOCTHIO OXBAaThIBAET COJIEp)KaHUE Kypca.
CamocrosTrenbHas paboTa MO TOATOTOBKE K NPAKTUYECKHM 3aHATUSAM 10 JUCLMILIIMHE
«MHOCTpaHHBIH SI3BIK» MpeIoiaraeT yMeHue padboTaTh ¢ IEPBUYHON HHPOpMAIHEH.
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10 KypcoBoii npoexT (padota)
BrimonHenue KypcoBoro mpoekta (padoThl) He IPEeIyCMOTPEHO YIEOHBIM TIIAHOM.

11 Iepeyens MHGOPMANMOHHBIX TE€XHOJOIHH, HCMOJIb3YeMbIX NPH OCYLIECTBJIEHHH
o0pa3oBaTeIbHOIO Ipolecca IO AWUCHUIVIMHE, BKJIKYas IepeYeHb IPOrPaMMHOIO
obecnieyeHust U HHGPOPMANMOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM

11.1Hepeuens ungpopmayuoHnbiX MeExXHON02UI, UCHONL3YEMBIX NPU OCYULECHEICHUU
obpazosamenvHo20 npoyecca

- JJIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE PECYpChl, MPEACTAaBICHHbIE B M. 8 JaHHON paboueil
MIPOTrpamMMBbl;

- HCIIOJIb30BAHKE CIANI-TIPE3ECHTALUI;

- MHTEpPaKTHBHOE OOIIeHHWE ¢ OOYYalOUMMHUCA M KOHCYJIBTUPOBAaHHE IOCPEICTBOM
3JIEKTPOHHOMU MOYTBHI.

11.2 Ilepeuenv npozpammmnozo obecneueHus, UCROIBL3YEMO20 HPU OCYULECHBIEHUU
obpazoeamenvrozo npoyecca

[Tpu oCBOCHHH TUCIUTIUIMHBI HCITOJIB3YETCS JIMIIEH3HOHHOE IMTPOrPAMMHOE 00eCIICUeHHE:
- TEKCTOBBIN peaakTop MicrosoftWord;
- maket Microsoft Office.

11.3 Ilepeuens unghopmayuoHHO-CHPABOUHBIX CUCIEM

- cpaBOYHO-TIpaBoBas cucteMa Koncynprant-mtoc http://www.consultant.ru/online
- CIIpaBOYHO-TIpaBoBas cucreMa ["apant http://www.garant.ru/online

12 MarepuajibHO-TeXHHYECKOe oOecredeHue T1CIUININHbI

- Ul TpOBENEHHUs J1a0OpaTOPHBIX 3aHATHM, TPYNNOBBIX W  WHAMBHUIYAIbHBIX
KOHCYJIbTAIMM, TEKYIIEro KOHTPOJI U NMPOMEXKYTOUHON aTTecTauuu yuyeOHas ayautopust Ne 7-
212 ¢ koMIuIeKTOM yueOHoi Mebenu Ha 13 mocagoYHbIX MECT;

- JUIsl CAaMOCTOSITEIbHON pabOThI 00yUaIOUINXCS MTPETYCMOTPEHBI Ay TUTOPHU:

1) Ne 7-305, oGopynoBaHHast 5 paGOYUMH CTaHIUSAMH C JOCTYNOM K cetu «/HTepHeT»,
AIIEKTPOHHBIM  OMOJMOTEKaM, JJIEKTPOHHOM  MH(POPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHOW  cpelne
OpraHu3aly, KOMIUIEKTOM y4eOHOoM Mebenu Ha 29 mocaJouHbIX MECTa;

2) Ne 7-517, obGopynoBaHHass 8 KOMIIbIOTEpaMH C JOCTynoM K cetu «HTepHET»,
JJIEKTPOHHBIM  OMOIMOTEKaM,  AJIEKTPOHHOW  HMH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTENbHON  cpefe
OpraHu3aly, KOMIJIEKTOM yueOHOoI Mebenu Ha 12 mocajouHbIX MECT;

3) Ne 3-411, obopynoBaHHasi KOMILIEKTOM y4eOHO# meOenu Ha 30 mocaJouHbIX MECT;
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13. JlonosiHeHUs1 M1 U3MeHEeHHMs1 B padoueii mporpamme 3a / y4eOHbIi
roj

B pabGouyro mnporpammy mno aucuuiuinHe «WHOCTpaHHBIM —S3bIK  (QHTJIMICKUNA)»  AJId
crenuanbHocTH  26.05.07  «Dkcrutyaranus CyIZOBOTO  3JIEKTPOOOOPYIOBaHMS M CPEICTB
ABTOMATHUKHN», CIelHamu3anus «IKCIUTyaTalllsl CYAOBOTO 3JIEKTPOOOOPYIOBAHHS U CPEICTB

ABTOMATHUKHN», BHOCATCA CJICAYIOUIUC JOIIOJIHCHUA U U3MCHCHUS !

,Z[OHOJIHGHI/ISI U U3MCHCHUS BHEC

(momxnocTh, ©.M.0., moanuce)

Pabouas nporpamma nepecMoTpeHa u 0jo0peHa Ha 3aceianuu Kadeapbl
« _» 20 T

3apenyrouuii kadenpoit

(moamnuce) (®.1.0.)
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